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چکيده
در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد.
کلمات کليدی: 1- قالب پايان‌نامه‌ی کارشناسی ارشد  2-مرجع‌گذاری  3-کلمه‌ی کليدی  4-کلمه‌ی کليدی   

1- فصل اول
فصل اول: مقدمه

گسترش سيستم‌های انتقال قدرت و پديدار شدن ادوات جديد، مسائل تازه‌ای را در دنيای انتقال انرژی از توليد کننده به مصرف کننده به وجود آورده است.  در واقع انقلاب نيمه‌هادی‌ها باعث ايجاد مصرف‌کننده‌های نويی در سيستم‌های قدرت شده که اثرات نامطلوبی برای سيستم به وجود می‌آورند؛ علاوه بر آن‌ها گسترش استفاده از مصرف‌کننده‌های غيرخطی و يا تغيير پذير با زمان نيز به نوبه‌ی خود مشکلاتی برای شبکه و بارهای حساس پديد آورده‌است.  اما قابليت‌های وسايل و تجهيزات مبتنی بر الکترونيک قدرت، خود امکان رفع اين عيوب را پديد آورده است.  
1-1 سيستم قدرت

ادوات اصلی يک سيستم قدرت الکتريکی، ژنراتورها، ترانسفورها، خطوط انتقال، بارها و تجهيزات کنترل و حفاظت می‌باشند.  اين تجهيزات به نوعی به هم متصل شده اند تا امکان توليد انرژی را در بهترين شرايط و به مقدار لازم برای تامين نياز مصرف کننده، و رساندن آن به مراکز بار با کيفيت و قيمت رقابتی را فراهم کنند.  کيفيت برق در موارد زير سنجيده می‌شود ][1:
· فرکانس ثابت
· ضريب توان ثابت
· تعادل فازها
· ولتاژ سينوسی، يعنی بدون هارمونيک
· وقفه‌های
 نادر
· توانايی تحمل خطا و بازيابی سريع
1-2 مطالعات هارمونيکی شبکه
نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه. مانند شکل ‏1‑1.
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شکل ‏1‑1- گل ][2
نوشته‌ی نمونه نونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه 
1-2-1 اثرات هارمونيک‌ها بر سيستم قدرت

نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه همان‌گونه که جدول ‏1‑1 نشان می‌دهد.
جدول ‏1‑1- گروه‌بندی
	گروه 1
	گروه 2
	نتيجه

	-
	1
	12

	0
	+
	20


بررسی گروه 1
نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه
‏1‑1
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نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه
بررسی گروه 2

نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

1-3 فيلتر پسيو

نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

1-4 فيلتر اکتيو
نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

1-5 ترکيب فيلترهای اکتيو با پسيو يا فيلترهای پيوندی
نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

2- فصل دوم
فصل دوم: فيلترهای اکتيو
نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

2-1 تاريخچه

نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه
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شکل ‏2‑1- پرندگان مهاجر ][2
2-2 انواع مبدل‌های الکترونيک قدرت برای استفاده در فيلترها اکتيو

2-3 طبقه‌بندی فيلترهای اکتيو بر اساس نوع اتصال آن‌ها به شبکه‌ی قدرت

2-4 کاربرد فيلترهای اکتيو در توان‌های مختلف

نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

3- فصل سوم

فصل سوم: فيلترهای پيوندی 
نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

3-1 بخش نمونه‌ی 1
نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

3-2 بخش نمونه‌ی 2
نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه

4- فصل چهارم

فصل چهارم: نتيجه‌گيری

نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه
نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه نوشته‌ی نمونه
پيوست‌ها

پيوست: برخی جزئيات به صورت مصور
پ-1- ايجاد عنوان (Caption) جديدی تحت عنوان Reference
اين کار برای ايجاد مراجعی که خود به خود به روز شوند لازم است. به ترتيب زير عمل کنيد:
1. از منوی Insert، گزينه‌ی Reference و پس از آن Caption را انتخاب کنيد؛ گزينه‌ی ٍExclude label from caption را انتخاب کنيد. بايد پنجره‌ای مشابه پنجره‌ی زير ببينيد:
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شکل پ‑1- Caption
2. New Label را انتخاب کنيد و Reference را به عنوان نام Caption ساخته شده وارد کنيد.
[image: image6.png]New Label

Label
Reference

EER




شکل پ‑2- تعريف عنوان جديد

پ-2- ارجاع به مرجع ساخته شده
وقتی تعريف عنوان مرجع انجام شد می‌توانيد ب آن اشاره کنيد. برای مراجع لاتين به ترتيب زير عمل کنيد:
1. در محل مورد نظر ابتدا کاراکتر قلاب انگليسی (]) را وارد کنيد، سپس از منوی Insert، گزينه‌ی Reference و پس از آن Cross-reference را انتخاب کنيد. تنظيمات را مانند شکل پ-3 انجام داده و مرجع دلخواه را وارد کنيد.
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شکل پ‑3- Caption
2. اين مرجع به شکل ][2 است که بايد انتخاب شده و سبک (Style) آن به Reference Farsi تغيير داده شود تا به شکل ][2 درآيد.
برای مراجع فارسی ابتدا به همان صورت بالا مرجع را وارد کرده، سپس کاراکتر قلاب فارسی (]) را با کليدهای Shift+I هنگامی که صفحه کليد فارسی است قرارداده و در انتها سبک را به Reference Farsi تغيير دهيد. به عنوان مثال [6].
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Abstract
In this thesis, after a survey on harmonics problems and different mitigation techniques, Hybrid Active Power Filters (HAPF) are studied. HAPFs are a newer kind of filters used to control harmonics in power systems. These filters are made by combining passive and active filters to prevent resonance of passive filter while obtaining better filtering quality with a small rated inverter. An introduction to passive and active filters is given and some methods used to combine these filters are studied. There are two commonly-used types of HAPFs…Using TMS320F2812 DSP unit, the direct current control approach with finite states predictive current controller and the finite states unified control approach are implemented. The implementation results are compared with simulation results to verify viability of proposed method. Different practical and software optimization techniques are discussed in details. In the end, there is a summary of thesis and suggestions for further studies.
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برای ساختن PDF لازم است از فونت B Zar استفاده کنيد. برای عوض کردن فونت، کافی است در سبک Normal فونت Complex را به B Zar تغيير دهيد.





نکته‌ی 1: برای نچسباندن دو کلمه‌ی پشت سر هم، بين آن‌ها از ctrl+space استفاده کنيد. (مثل «آن» و «ها» در همين خط: چسبيده آنها و نچسبيده آن‌ها)


نکته‌ی 2: اگر در کار با سبک‌ها (Styles) در Word آشنايی نداريد، برای ساختن عناوين فصل‌ها و بخش‌ها از نمونه‌های موجود استفاده کنيد (هر کجا لازم بود نمونه را کپی کرده و متن آن‌را تغيير دهيد.)





نکته‌ی 1: چکيده همواره صفحه‌ی 1 است. به جز فهرست مطالب، بقيه خود به خود به روز می‌شوند؛ روی آن راست کليک کنيد.


نکته‌ی 2: اگر فهرست بيش از يک صفحه شد، برای قرار دادن شماره‌ی بعدی از يک جعبه مانند جعبه‌ی مقابل استفاده کنيد و آن را روی شماره‌ی صفحه‌ی مورد نظر قرار دهيد.








شماره‌ی صفحه از اين‌جا شروع می‌شود.





نکته: اين صفحه (عنوان فصل) نبايد شماره داشته باشد اما به حساب می‌آيد.





کلک 1: سبک نگارش خط بالا و پايين متتفاوت است. (برای تنظيم شماره‌گذاری‌های خودکار و فاصله‌های لازم)


کلک 2: فصل يکم به رنگ سفيد نوشته شده است. (برای تنظيم صحيح فهرست)





برای نوشته‌های از سبک (style)Text  Normal استفاده کنيد تا فاصله‌ی اوليه وجود داشته باشد. برای نوشته‌هايی که بدون فاصله‌ی اوليه می‌نويسيد از سبک Normal Text No Indent استفاده کنيد. سبک Normal فاصله‌ی اوليه نداشته و فاصله‌ی خطوط تکی (Single) دارد.





شماره‌گذاری مطابق استاندارد ارائه شده در دفترچه و خودکار است، کافيست سبک نگارش صحيح را انتخاب کنيد. (مثلاً در اينجا Heading 2)





يک صفحه‌ی سفيد





کلک: شماره‌ی صفحه‌ی فصل‌ها پشت يک جعبه‌ی سفيد مخفی شده است. برای نمونه اين يکی کمی شفاف شده است.





























پنجمين برگ: تشکر و قدردانی (اختياری)








اميدوارم به کارتان آيد!





مهرداد چپری‌ها


Mehrdad [AT] nobeno [DOT] com








برای اضافه کردن عکس در همه‌ی فصل‌ها، يک عکس نمونه مانند عکس بالا را با نوشته‌ی زيرش به طور کامل کپی کرده و عکس خود را به جای عکس کپی شده و توضيحات خود را به جای توضيحات کپی شده جايگزين کنيد. با اين کار فرمت عکس‌ها به هم نخورده و به طور مناسب و مشابهی نشان داده می‌شوند، علاوه بر آن شماره‌ی عکس‌ها خودکار و قابل اشاره می‌ماند. برای به روز کردن آن را انتخاب کرده (به طوری که حداقل دو شماره در بر گرفته شود)، راست کليک کنيد و Update Field را انتخاب کنيد.





برای جداول هم مشابه عکس‌ها عمل کنيد.





نسخه‌ی 1/3/4/0


مطمئن شويد که از آخرين نسخه‌ی اين قالب استفاده می‌کنيد. نسخه‌ی به روز شده‌ی اين فايل را می‌توانيد از آدرس زير بگيريد: 


�HYPERLINK "http://members.nobeno.com/mehrdad/files.htm?current=0.3.5"��http://members.nobeno.com/mehrdad/files.htm� (CTRL + Click)





اگر متن و قالب به هم ريخته به نظر می‌رسد، فونت‌های Zar Normal و Zar Bold را نصب کنيد.





شماره‌گذاری روابط خودکار است. می‌توانيد يکی از دو خط نمونه‌ی زير را به طور کامل کپی کرده و رابطه را با رابطه‌ی خود عوض کنيد. نيز می‌توانيد Caption (مثلاً � REF _Ref227293082 \h ��‏1�1�) را کپی کرده، سبک Equation Caption 2 را انتخاب کرده و سپس در آخر  Caption يک Tab زده و فرمول را بنويسيد. برای اشاره به فرمول‌ها هم از روش مشابه عکس‌ها  و جدول‌ها استفاده کنيد.





هفتمين برگ: تقديم اثر (اختياری)








بعضی از حقوق اين قالب محفوظ است. برای اطلاع بيشتر به توضيحات نخستين صفحه مراجع فرماييد.








ششمين برگ: واگذاری حقوق


می‌توانيد جعبه‌ی زير را پاک کنيد.





قالب پايان‌نامه‌های کارشناسی ارشد مشابه قالب ارائه شده در دفترچه‌ی راهنما


 (MS-Word 2003)





لطفاً قبل از پاک کردن اين جعبه موارد زير را  به دقت بخوانيد:


اين قالب به صورت رايگان در اختيار علاقمندان قرار گرفته است.


می‌توانيد از آن کپی گرفته و در اختيار ديگران قرار دهيد.








لطفاً اگر با موارد زير موافقت نداريد از اين قالب استفاده نکنيد:


همه‌ی مسئوليت استفاده از اين فرمت بر عهده‌ی استفاده کننده بوده وتهيه کننده هيچ‌گونه مسئوليتی نمی‌پذيرد.


هرگونه تغييری در اين فرمت برای استفاده‌های شخصی غير اقتصادی (مثل نوشتن گزارش پايان‌نامه يا سمينار) مجاز است به شرط آنکه به صورت فرمت ديگری عرضه نگردد.





با سپاس


31 ارديبهشت 88


مهرداد چپری‌ها





چهارمين برگ: تصويب‌نامه





نه








برای گذاشتن مرجع، ابتدا يک عنوان (Caption) جديد به نام Reference ايجاد کرده، سپس از مسير زير آن را اضافه کنيد و سبک آن را به Reference Farsi تغيير دهيد.


Insert > Reference > Cross-reference > Reference


دقت کنيد که منوی کشويی راست Only label and number باشد.


برای اطلاعات بيشتر و آموزش مصور به پيوست مراجعه کنيد.





برای اضافه کردن مراجع فارسی يا لاتين يک نمونه از نمونه‌های بالا را کپی کرده و متن آن را تغيير دهيد. اگر از روش ذکر شده در صفحه‌ی � PAGEREF _Ref228951071 \h ��2� استفاده کنيد، ديگر نگران اضافه کردن يک مرجع به مراجع, حتی در ميان آن‌ها و نيز تغيير ترتيب آن‌ها نباشيد. مراجع داده شده در متن به طور مشابه تغيير می‌کنند.





برای گذاشتن زيرنويس به ترتيب زير عمل کنيد:


Insert > Reference > Footnote


دقت کنيد که منوی کشويی راست Only label and number باشد.





برای اشاره به عکس‌ها نيز به ترتيب زير عمل کنيد:


Insert > Reference > Cross-reference > Figure


دقت کنيد که منوی کشويی راست Only label and number باشد.





يک صفحه‌ی سفيد








� Interruptions





_1302695810.unknown

_1302695890.unknown

